
Memorandum o spolupráci

č. 04/2025

1. Účastník dohody: Štátna vedecká knižnica v Košiciach

Sídlo: Hlavná 10, 042 30 Košice

IČO: 00164674

DIČ: 2020762524

IČ DPH: SK2020762524

Zápis: rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom kultúry SR

Zastúpená: PhDr. Darina Kožuchová

Kontaktná osoba poverená vedením projektu CLAD:Mgr. Veronika Bočkayová

Kontakt: veronika.bockayova@svkk.sk

(ďalej len „Štátna vedecká knižnica“)

a

2. Účastník dohody: Staromestská knižnica v Bratislave

Sídlo: Blumentálska 10/a 814 41 Bratislava

IČO: 00226751

DIČ: 2022203249

IČ DPH: SK2022203249

Zastúpená: Mgr. Jana Slezáková, riaditeľka

Kontaktná osoba: Mgr. Jana Krajčovičová

Zápis: rozpočtová organizácia zriadená Mestskou časťou Bratislava – Staré Mesto

Kontakt: jana.krajcovicova@starlib.sk

(ďalej len „Staromestská knižnica“)

(ďalej tiež „zmluvné strany“)

I.

Preambula

1. Dohoda upravuje podmienky spolupráce medzi Štátnou vedeckou knižnicou v Košiciach

a Staromestskou knižnicou v Bratislave. Štátna vedecká knižnica v Košiciach je kultúrnou, informačnou,

vedeckou a vzdelávacou inštitúciou v oblasti knižničnej, bibliografickej, vedeckovýskumnej, kultúrno-

vzdelávacej a vydavateľskej činnosti. Základným poslaním knižnice je zabezpečovať slobodný prístup k

poznatkom a informáciám šíreným na všetkých druhoch nosičoch, uspokojovať kultúrne, informačné,

vedeckovýskumné a vzdelávacie potreby verejnosti a podporovať celoživotné vzdelávanie, nezávislé

rozhodovanie a duchovný rozvoj. Štátna vedecká knižnica v Košiciach bola zriadená 20. februára 1947.

2. Staromestská knižnica je verejnou knižnicou, rozpočtovou organizáciou MČ Bratislava-Staré

Mesto. Knižnica poskytuje knižnično-informačné služby pre všetky kategórie používateľov. Organizuje

vzdelávacie a kultúrno-výchovné podujatia. Knižnica sa profiluje ako dynamická kultúrna, vzdelávacia

a komunitná inštitúcia pre všetky vekové, sociálne i inak znevýhodnené skupiny obyvateľov. Podporuje

a buduje vzťah čitateľov ku knihám, rodinnému čítaniu, čitateľskej gramotnosti detí od útleho

veku, celoživotnému vzdelávaniu a duševnému rozvoju. Dopĺňa, spracúva a ochraňuje knižničný fond.

3. Zmluvné strany sú si vedomé vzájomného záväzku, svojich povinností a zodpovedností
vyplývajúcich z projektu CLAD – Občania a knižnice proti dezinformáciám. Zmluvné strany sa zaväzujú
k vzájomnej podpore, efektívnemu a kvalitnému plneniu zverených úloh vyplývajúcich z role
asociovaného partnera. Projekt zastrešuje Goetheho Inštitút v Bratislave .



4. Zmluvné strany deklarujú, že sa budú aktívne podieľať na celom procese realizácie európskeho

projektu CLAD – Občania a knižnice proti dezinformáciám. Úlohou asociovaných partnerov je

zrealizovať sériu podujatí súvisiacich s témami projektu: ŽIVOTNÉ PROSTREDIE & DEZINFORMÁCIE

(pracovný balík 3) a EURÓPSKE IDENTITY & DEZINFORMÁCIE (pracovný balík 5), ktoré sú špecifikované

v Dohode o grante, ktorá bola uzatvorenámedzi Staromestskou knižnicou a Goethe inštitútom. Aktivity

budú realizované od februára 2025 do decembra 2025 a budú zahŕňať tieto služby.

5. Spoločným úsilím zmluvných strán je efektívne posúvať realizáciu projektu, obratom

informovať partnerov o stave a vývoji projektu.

II.

Predmet dohody

1. Predmetom tejto dohody je povinnosť zrealizovať nasledovné podujatia:

● Plánovanie a realizácia troch podujatí na tému ŽIVOTNÉ PROSTREDIE & DEZINFORMÁCIE:

1. fáza: uzavretý workshop s knihovníkmi a odborníkmi,

2. fáza: polouzavretý workshop s knihovníkmi, odborníkmi a verejnosťou,

3. fáza: verejné podujatie ako prezentácia a výsledok fázy 1 a 2 vo februári až apríli 2025;

● Plánovanie a realizácia 3 podujatí pre EURÓPSKE IDENTITY:

1. fáza: uzavretý workshop s knihovníkmi a odborníkmi,

2. fáza: polouzavretý workshop s knihovníkmi, odborníkmi a občanmi,

3. fáza: verejné podujatie ako prezentácia a výsledok fáz 1 a 2 v septembri/októbri 2025;

● Podujatia budú plánované a realizované v Bratislave, Košiciach a Banskej Bystrici;

● Zmluvní partneri určení pre jednotlivú fázu zabezpečia dosiahnutie celkového počtu min. 10

účastníkov pre fázu 1, 20 účastníkov pre fázu 2 a 105 účastníkov pre fázu 3. Celkový počet účastníkov

na mieste pre každý pracovný balík je minimálne 135;

● Pri všetkých činnostiach súvisiacich s projektom sa zmluvní partneri riadia komunikačnými

pokynmi CLAD.

III.

Záväzky zmluvných strán

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú plniť povinnosti a pravidlá určené koordinátormi projektu

CLAD.

● Rešpektovať a dodržiavať určené deadliny pri prezentácii a propagácii podujatí podľa

Communication Guidelines CLAD.

● Zabezpečia Prezenčné listiny (List of participants) za všetky im určené podujatia.

● Fyzicky dodajú Prezenčné listiny z podujatí Staromestskej knižnici a scan Prezenčnej listiny

uložia do zdieľaného priestoru Staromestskej knižnice a priestoru zriadeného Goetheho inštitútom,

podľa inštrukcií zaslaných mailom všetkým partnerom.

● Vyplnia Template event description a scan uložia do zdieľaného priestoru Staromestskej

knižnice a priestoru zriadeného Goetheho inštitútom, podľa inštrukcií zaslaných mailom všetkým

partnerom.

● Budú sa aktívne snažiť splniť všetky povinné merateľné ukazovatele špecifikované v článku II.

odsek 1.

● Fyzicky doručiť Staromestskej knižnici všetky originály účtovných dokladov, ktoré sú
schválené zodpovednou osobou. Všetky účtovné dokumenty musia byť evidované v zdieľanej



rozpočtovej tabuľke, následne naskenované a uložené v zdieľanom priečinku Staromestskej knižnice.
Iba fyzicky dodané a odsúhlasené náklady budú zmluvnej strane preplatené.

IV.

Kontaktné údaje

1. Zmluvné strany poverujú dohľadom nad plnením dohody:

- Štátna vedecká knižnica: Mgr. Veronika Bočkayová, vedúca oddelenia informačnej podpory a

vzdelávania

- Staromestská knižnica: Mgr. Jana Krajčovičová, koordinátorka úseku riaditeľky

V.

Trvanie zmluvy

Totomemorandum sa uzatvára na dobu určitú do 31. 12. 2025.Memorandum nie jemožné vypovedať,

jeho účinnosť sa vzťahuje k projektu CLAD – Občania a knižnice proti dezinformáciám, ktorého sú obe

strany asociovaným partnerom.

VI.

Osobitné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa zaväzujú vyvíjať úsilie na dosiahnutie účelu tohto memoranda.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne sa informovať o skutočnostiach rozhodujúcich pre

plnenie tejto dohody a prípadné nezhody budú prednostne riešiť rokovaním a vzájomnou dohodou.

VIII.

Záverečné ustanovenia

1. Zmeny a doplnky tohto memoranda sú možné len po dohode zmluvných strán vo forme

písomného dodatku.

2. Dohoda je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana obdrží jeden rovnopis.

3. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom

nasledujúcim po dni jej zverejnenia.

4. Účastníci dohody vyhlasujú, že memorandum bolo uzavreté podľa ich skutočnej a slobodnej

vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné

strany zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy a na znak súhlasu ju podpisujú.

V Košiciach dňa V Bratislave dňa

Za Štátnu vedeckú knižnicu v Košiciach Za Staromestskú knižnicu v Bratislave

PhDr. Darina Kožuchová, riaditeľka Mgr. Jana Slezáková, riaditeľka


